
      Official /Acta Oficial 

MEETING MINUTES / ACTAS DE 
LA REUNIÓN 

Gwinnett County Board of Voter Registrations and Elections Minutes 

Wednesday, April 20, 2022 – 6:00pm 
GJAC Auditorium, 75 Langley Drive, Lawrenceville, Georgia 30046 

Present: Alice O’Lenick, Chairman, Wandy Taylor, EdD, Vice Chair, Stephen Day, Anthony Rodriguez, and 

George Awuku. Also present: Zach Manifold, Elections Supervisor, Kelvin Williams, Deputy Elections 

Supervisor, and Melanie Wilson, Senior Assistant County Attorney. 

Actas de la Junta de Inscripciones de Electores y Elecciones 

del Condado de Gwinnett 

Miércoles, 20 de Abril, 2022 – 6:00pm 
GJAC, La Sala, 75 Langley Drive, Lawrenceville, Georgia 30046 

Presentes: Alice O’Lenick, Presidenta, Wandy Taylor, EdD, Vicepresidenta, Stephen Day, Anthony 

Rodriguez, y George Awuku. También presentes: Zach Manifold, Supervisor de Elecciones, Kelvin 

Williams, Supervisor Adjunto de Elecciones, y Melanie Wilson, Fiscal Asistente Principal del Condado 

1. Call to Order / Inicio de la Reunión

O’Lenick called the meeting to order at 6:00pm.

O’Lenick inició la reunión a las 6:00pm.

2. Pledge of Allegiance / Juramento de Lealtad

All attendees recited the Pledge of Allegiance.

Todos los asistentes recitaron el juramento de lealtad.

3. Approval of Agenda / Aprobación de la Agenda

{Action: Approve; Motion: Day; Second: Rodriguez; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; Taylor: Yes; Awuku:
Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes}

{Acción: Aprobar; Moción: Day; Secundado: Rodriguez; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; Taylor: Sí; Awuku:
Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí}

4. Opening Remarks / Discurso de Apertura

O’Lenick welcomed everyone to the meeting and reminded everyone that Board meetings are
transmitted live on TVGwinnett and are available on the Gwinnett County website.

O’Lenick dio la bienvenida a todos a la reunión y recordó a todos que las reuniones de la Junta
se transmiten en vivo por TVGwinnett y están disponibles en el sitio web del Condado de
Gwinnett.



5. Public Comments / Comentarios Públicos 
 

The public shared comments with the Board 
 

El público compartió comentarios con la Junta. 

 
6. Approval of Minutes / Aprobación de Actas 

a. March 16, 2022 Regularly Scheduled Meeting / 16 de marzo de 2022 – Reunión 
Programada Regularmente 

 
{Action: Approve; Motion: Day; Second: Awuku; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; Taylor: Yes; 
Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 

 
{Acción: Aprobar; Moción: Day; Secundado: Awuku; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; Taylor: Sí; 
Awuku: Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí} 

 
b. March 18, 2022 Special Called Meeting / 18 de marzo de 2022 – Reunión 

Especial Convocada 
 

{Action: Approve; Motion: Taylor; Second: Rodriguez; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; Taylor: 
Yes; Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 

 
{Acción: Aprobar; Moción: Taylor; Secundado: Rodriguez; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; Taylor: 
Sí; Awuku: Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí} 

 
c. March 28, 2022 Special Called Meeting / 28 de marzo de 2022 – Reunión 

Especial Convocada 
 

{Action: Approve; Motion: Rodriguez; Second: Taylor; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; Taylor: 
Yes; Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 

 
{Acción: Aprobar; Moción: Rodriguez; Secundado: Taylor; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; Taylor: 
Sí; Awuku: Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí} 

 
7. Reports and Updates / Informes y Actualizaciones 

a. Committee Reports / Informes del Comité 
 

O’Lenick presented a policy change regarding voter challenges. She also stated that staff 
will develop a challenge form that would be encouraged but not required for the public to 
use if they were to challenge another voter. 
 
O'Lenick presentó un cambio de la norma con respecto a los electores en disputa. 
También afirmó que el personal desarrollará un formulario de impugnación que se 
alentaría pero no se exigiría que el público utilizara si tuvieran que impugnar a otro 
votante. 

 
O’Lenick stated that moving forward, there will be a Special Called Meeting every 
Wednesday until the Election Day Board meeting. for the purpose of discussing 
challenged voters if there are challenges present. 
 
O'Lenick declaró que, en el futuro, habrá una Reunión Especial Convocada todos los 
miércoles hasta la reunión de la Junta del día de elecciones con el fin de discutir los 
electors en disputa si hay desafíos presentes. 



 
Awuku shared that the Technology Committee will be meeting with staff after the 
primary election. 
 
Awuku compartió que el Comité de Tecnología se reunirá con el personal después de 
las elecciones primarias. 

 
Taylor and the Board shared information discussed during the April 18, 2022 Special 
Called Meeting with local law enforcement regarding safety and security. 

 
Taylor y la Junta compartieron información discutida durante la reunión especial 
convocada del 18 de abril de 2022 con la policía local con respecto a la seguridad y 
protección. 

 

Day gave an update about SB 441 which allows the Georgia Bureau of Investigation to 
investigate election-related crimes. 

 
Day dio una actualización sobre la SB 441 que permite a la Oficina de Investigación de 
Georgia investigar crímenes relacionados con las elecciones. 

  

b. Chairman’s Update / Actualización de la Presidenta 
 

O’Lenick reminded the public that Advance in Person voting starts on May 2nd and ends 
on May 20th. 

 
O'Lenick le recordó al público que la Votación Adelantada en Persona comienza el 2 de 
mayo y finaliza el 20 de mayo. 

 
c. Elections Supervisor’s Update / Actualización del Supervisor de Elecciones 

i. As of April 19, 2022, there are 560,589 active voters, 60,679 inactive voters for a 
total of 621,268 voters. This is an increase of 1,628 total voters since March 1st, 
2022.  
 
Al 19 de abril, hay 560,589 votantes activos, 60,679 votantes inactivos para un 
total de 621,268 votantes. Este es un aumento de 1,628 votantes totales desde 
el 1 de marzo de 2022. 

 
ii. Manifold gave a staffing update and informed the public that Tyler Nguyen- 

Gomez would be moving from the Administration Support team to Staffing & 
Training. Two more Elections Associates II have been hired and there are many 
employment opportunities available.  
 
Manifold dio una actualización del personal e informó al público que Tyler 
Nguyen-Gomez se mudaría del equipo de Apoyo a la Administración a Personal y 
Capacitación. Se han contratado dos más Asociados de Elecciones II y hay 
muchas oportunidades de empleo disponibles. 

 
iii. Manifold gave an update on current Open Records Requests.  

 
Manifold dio una actualización sobre las solicitudes de registros abiertos actuales. 

 
iv. Manifold gave an update to the Board of Commissioners about election 

preparation for the upcoming year.  
Manifold dio una actualización a la Junta de Comisionados sobre la 
preparación de las elecciones para el próximo año. 



 
v. Manifold informed the public that the sample ballot will be available in English, 

Spanish, Mandarin, Cantonese, Vietnamese, and Korean.  
 
Manifold informó al público que la boleta de muestra estará disponible en 
Inglés, Español, Mandarín, Cantonés, Vietnamita y Coreano. 

 
vi. Manifold addressed concerns regarding the Georgia My Voter Page and 

informed the public that some of the technical difficulties are being addressed.  
 
Manifold abordó las preocupaciones con respecto a Georgia My Voter Page e 
informó al público que se están abordando algunas de las dificultades técnicas. 

 
vii. Both Zach Manifold and Kelvin Williams have been giving updates and presenting 

information to the public at State of the District events alongside the County 
Commissioners.  
 
Tanto Zach Manifold como Kelvin Williams han estado brindando 
actualizaciones y presentando información al público en los eventos del Estado 
del Distrito junto con los Comisionados del Condado.  
 

viii. The Outreach Team is attending many upcoming events including the Wild Earth 
Odyssey event at the Environmental and Heritage Center and the Art at the 
Chattahoochee event at Jones Bridge Park.  
 
El Equipo de Divulgación está assistiendo a muchos próximos eventos, incluido 
el evento Wild Earth Odyssey en el Environmental and Heritage Center y el evento 
Art at the Chattahoochee en Jones Bridge Park. 
 

ix. The Elections Supervisor clarified that absentee by mail ballots would have return 
postage paid for by the County.  
 
El Supervisor de Elecciones aclaró que las boletas de ausente por correo tendrían 
el franqueo de devolución pagado por el Condado. 
 

x. Manifold called for more volunteers for translation services especially in the 
Mandarin and Cantonese language communities. 
 
Manifold pidió más voluntarios para los servicios de traducción, especialmente 
en las comunidades de idioma Mandarín y Cantonés. 

 

d. County Update / Actualización del Condado 
i. Financial Report – General Fund / Reporte Finanaciero – Fondo General 

 
2022 Election Budget remaining: 81.27% 
2022 Administrative Budget remaining: 81.37% 

 
El Presupuesto Electoral 2022 queda: 81.27% restante 
El Presupuesto Administrativo 2022 queda: 81.37% restante 



8. Old Business / Asuntos Pasados 
a. Polling Locations / Lugares del Votación 

 
The Board approved the following polling location changes: 

 
La Junta aprobó los siguientes cambios de lugares de votación: 

 
i. Precinct/Distrito Electoral 028 – Mulberry Elementary School 

{Action: Approve; Motion: Taylor; Second: Rodriguez; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; 
Taylor: Yes; Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 

 
{Acción: Aprobar; Moción: Taylor; Secundado: Rodriguez; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; 
Taylor: Sí; Awuku: Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí} 

 
ii. Precicnt 052/Distrito Electoral 052 – Camp Creek Elementary School 

{Action: Approve; Motion: Rodriguez; Second: Day; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; 
Taylor: Yes; Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 

 
{Acción: Aprobar; Moción: Rodriguez; Secundado: Day; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; 
Taylor: Sí; Awuku: Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí} 

 
iii. Precinct 071/Distrito Electoral 071 – Jordan Middle School 

{Action: Approve; Motion: Taylor; Second: Awuku; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; Taylor: 
Yes; Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 

 
{Acción: Aprobar; Moción: Taylor; Secundado: Awuku; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; 
Taylor: Sí; Awuku: Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí} 

 

iv. Precinct 081/Distrito Electoral 081 – Church of Christ at Snellville 
{Action: Approve; Motion: Day; Second: Rodriguez; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; 
Taylor: Yes; Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 

 
{Acción: Aprobar; Moción: Day; Secundado: Rodriguez; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; 
Taylor: Sí; Awuku: Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí} 

 
v. Precinct 073/Distrito Electoral 073 – United Atlanta Church 

{Action: Approve; Motion: Taylor; Second: Rodriguez; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; 
Taylor: Yes; Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 

 
{Acción: Aprobar; Moción: Taylor; Secundado: Rodriguez; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; 
Taylor: Sí; Awuku: Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí} 

 
vi. Precinct 121/Distrito Electoral 121 – Berkeley Lake Elementary School 

{Action: Approve; Motion: Rodriguez; Second: Day; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; 
Taylor: Yes; Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 

 
{Acción: Aprobar; Moción: Rodriguez; Secundado: Day; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; 
Taylor: Sí; Awuku: Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí} 



vii. Precinct 153/Distrito Electoral 153 – Praise Community Church 
{Action: Approve; Motion: Day; Second: Rodriguez; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; 
Taylor: Yes; Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 

 
{Acción: Aprobar; Moción: Day; Secundado: Rodriguez; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; 
Taylor: Sí; Awuku: Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí} 

 
The Board discussed the contract for Gwinnett County Fairgrounds. 

La Junta discutió el contracto de Gwinnett County Fairgrounds. 

{Action: Instruct staff to find a different location in the future; Motion: O’Lenick; Second: 
Day; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; Taylor: Yes; Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 

 
{Acción: Instruir al personal para encontrar una ubicación diferente en el futuro; Moción: 
O’Lenick; Secundado: Day; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; Taylor: Sí; Awuku: Sí; Day: Sí; 
Rodriguez: Sí} 

 
{Action: Instruct staff to detail cost per square footage; Motion: Awuku; Second: Day; 
Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; Taylor: Yes; Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 

 
{Acción: Indique al personal que detalle el costo por pie cuadrado; Moción: Awuku; 
Secundado: Day; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; Taylor: Sí; Awuku: Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí} 

 
{Action: Approve; Motion: Rodriguez; Second: Taylor; Vote: 3-0: O’Lenick: Yes; Taylor: 
Yes; Awuku: Abstain; Day: Abstain; Rodriguez: Yes} 

 
{Acción: Aprobar; Moción: Rodriguez; Secundado: Taylor; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; Taylor: 
Sí; Awuku: Abstención; Day: Abstención; Rodriguez: Sí} 

 
b. Advance in Person Voting Plan / Plan de Votación Adelantada en Persona 

 
Manifold updated the Board about the voting room at Rhodes Jordan Park. The 
Community Room will now be used instead of the gym for the May 24, 2022 General 
Primary and the June 21, 2022 Runoff. The November 8, 2022 General Election will take 
place in the gym. 

 
Manifold actualizó a la Junta sobre la sala de votación en Rhodes Jordan Park. La sala 
comunitaria ahora se usará en lugar del gimnasio para la Primaria General del 24 de 
mayo de 2022 y el Desempate del 21 de junio de 2022. La Elección General del 8 de 
noviembre de 2022 se llevará a cabo en el gimnasio.  

 

9. New Business / Asuntos Nuevos 
a. Poll Official Approval – May 24, 2022 General Primary and Nonpartisan General 

Election / Aprobación de Trabajadores Electorales – 24 de mayo, 2022 – 
Primaria General y Elección General No Partidista 

 
Manifold informed the Board that May 24, 2022 election is 64% staffed. The Board 
clarified that this is not the final list as they moved to approve it. 

 
Manifold informó a la Junta que la elección del 24 de mayo de 2022 tiene un 64% de 
personal. La Junta aclaró que esta no es la lista final a medida que se movían para 
aprobarlo. 



{Action: Approve; Motion: Rodriguez; Second: Taylor; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; Taylor: 
Yes; Awuku: Yes; Day: Yes; Rodriguez: Yes} 

 

{Acción: Aprobar; Moción: Rodriguez; Secundado: Taylor; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí; Taylor: 
Sí; Awuku: Sí; Day: Sí; Rodriguez: Sí} 

 
b. Elections Observer Policy / Normas para Observadores Electorales 

 
The Board discussed the Elections Observer Policy and whether Elections Observers 
would be allowed to use electronic devices. They will take a vote on this during the April 
27, 2022 Special Called Meeting. 

 
La Junta discutió la norma de Observadores de Elecciones y si a los Observadores de 
Elecciones se les permitiría usar dispositivos electrónicos. Votarán sobre esto durante 
la Reunión Especial Convocada del 27 de abril de 2022. 

 

10. Closing Remarks / Comentarios Finales 
 

O’Lenick thanked everyone for coming to the meeting. 
 

O’Lenick agradeció a todos por asistir la reunión. 
 

11. Adjournment / Clausura 

O’Lenick adjourned the meeting at 7:35pm. 

O’Lenick levantó la reunión a las 7:45pm. 

{Action: Adjourn; Motion: Rodriguez; Second: Day; Vote: 5-0: O’Lenick: Yes; Taylor: Yes; Awuku: 

Yes; Day: Yes, Rodriguez: Yes} 

{Acción: Levantar; Moción: Rodriguez; Secundado: Day; Voto: 5-0: O’Lenick: Sí, Taylor: Sí; Awuku: 

Sí; Day: Sí, Rodriguez: Sí} 



 




